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Századunk anyagias - az önérdek, 
nye- 

reség és gyors gazdagodási vágy 
által ve- 

zérelt - áramlatában, egyetlen egy esz- 

me az, mely az élet poshadt, 
romlott le- 

vegőjéből, ki egy tisztább légkörbe 
vezetni 

képes, és ezen eszmét is csak a már any- 

nyira elhanyagolt vallás nyujtja. Az a val- 

lás, melyet a világegyetem nagy 
megalko- 

tója sziveinkbe oltott és a mely velünk 

nagyra nő, hogy az élet bánatos pillana- 

taiban — melyek, sajnos, oly gyakran jut-
 

nak osztályrészünkül — vigas
zul szolgál- 

jon, de melyet öröm-perczeinkben oly 

könnyen feledünk. 

A vallás ma az egyedüli, mely ha el- 

fogulatlanul kezeltetik, — az egész em- 

beriséget az igaz, az őszinte fel
ebaráti sze- 

retetre tanitja; azon szeretetre, mely a 

család, a társadalom, az állam és az em- 

beriség alapját és fentartó talizmánját ké- 

pezi; azon szeretetre, mely a földön 

egyedül képes az igaz boldogságo
t, a val- 

lás által hirdetett mennyországot megte
rem- 

teni; azon szeretetre, mely a népek és nem- 

zetek által olyannyira óhajtott általános 

béke magvát hordja méhében; azo
n szere- 

tetre, mely az érzelmeket ez életből egy 

más jobb világba is elvezérli : oda,
 hol az 

igazi örök béke honol, hová mindn
yájunk- 

nak el kell jutni. 

A vallás által hirdetett és tanitott 

ezen szeretet ünnepét üli holnap a 
keresz- 

ténység, és az ezen ünnepuapon nyilvá- 

nuló szeretet valóban isteni, mert teljese
n 

mentt minden emberi gyarlóságtól, minden 
érdektől. 

Mindenütt a nagy világon, a hol keresz- 

tények vannak, minden egyes keresztény 

szivében, holnap – egy csendes, fájó em- 

lékekkel telt érzés vonul át; egy érzés, 
melyet a szeretet és az ezen szeretetből 

folyó hű, mert siron tuli megemlékezés 

szentté tesz, és ezen érzés - a drága ha- 

lottaink iránti megemlékezés érzete — ki- 
vezet minket a temetőbe elhaltaink sir- 

halmaihoz, hogy ott hantjaik fölött érzel- 

meink gyémánt csöppjeivel szemeinkben, 

még egyszer, – tán utoljára, — mert hi- 

szen halála óráját senki sem tudhatja 

előre, - emlékezzünk meg azokról, kiket 

annyira szerettünk, kik tán az egyedüliek 

voltak, kik minket szerettek, és a kiket 

a végzet előbb ragadott ki karjaink közül 

és vitt el oda, a hová mi is őket előbb- 

utóbb követni fogjuk. 

Sok, végtelenül sok az, mit tőlünk ha- 

landóktól a sors elragad ! 

Életünk minden percze egy egy nagy, 

pótolhatlan veszteség. 

Ugyszólva öntudatlanul, játszva ve- 

szitjük el gyermekkorunkkal gyermeki 

örömeinket; az élet által elénk szabott hi- 

vatás megszerzése közben rabolja el tő- 

lünk az élet ifjuságunkat; a gondterhes 

élet legtöbbször sötét felhői közé tünik 

el féri korunk, és a gyengeséggel való 

folytonos küzdelem közben vész el aggko- 

runk és veszünk azzal magunk is. 

És ezen folytonos veszteség közben, 
ugy pillanatokra visszatekintünk, vissza- 

emlékezünk ezen veszteségeinkre is; ál- 

landó, egész lényünket átjáró, igazi tartós 
megemlékezéssel azonban csak drága ha- 

lottainknak adózunk. 

Csak ezeknek, mert mig az elveszett 

gyermek-, ifju- és férfikort és az ezekben 

elvesztett perczeket minden jó és rossz 

tulajdonaikkal – ha már nem is magunk- 

ban, de másokban — folyton és még min- 

dig magunk előtt látjuk és igy mintegy 

azok között élünk, addig kedves drága 

halottaink örökre visszavonhatlanul elra- 

gadvák szemeink elől, már csak sziveink- 

ben, emlékezetünkben élnek. 

Szép, fenséges ünnepe, - a halottak 

napja - az emberiségnek, és fenségét 

csak tetőzheti az, hogy ezen ünnep az 

igaz, a hamisithatlan szeretet ünnepe, és 

hogy azt a szegény ép ugy, mint a dús- 

gazdag egészen egyformán ünnepli. 

Lehet, hogy az a szegény a ki keser- 

ves kenyerét, maga és gyermekei részére 

napszám munkával és tán koldulva szerzi, 

nem fogja drága elhalt felesége sirját oly 

pompával kivilágithatni, mint az a gazdag, 

ki neje sirhalmát a legdiszesebb virágok 

közé elhelyezett pazar fénynyel világitja 

meg; de azért az elhunyt nő és anya iránti 

szeretet és megemlékezés és a pótolhatlan 

veszteség fölötti fájdalom érzetei csak ugy 

és egyformán fogják átjárni a szegény 

ember és fázó gyermek szivét, mint a bő- 

ségben turkáló gazdagokét. 

És ez az isteni a gondviselésben! A va- 
gyon, a rang, a születés, az állás óriási 

különbségeket szül az emberek között, és 

áthághatlan válaszfalakat von ember és 

ember közé, egyenlővé azonban csak a sze- 

retet, a fájdalom és a sir tehet és tesz. 

Ezt meg kellene gondolniok a nagyok- 

nak, a boldogoknak gyakran, naponta és 

ezt meg kellene szivelniök a szegényeknek, 

az elhagyottaknak is, hogy az előbbiek 

soha el ne kapassák magukat és gyakran 

megjelenjék lelki szemeik előtt a nélkülöző 

szegény, ki velök a szeretetben, a fájda- 

lomban és a halálban egyenlő, és hogy az 

utóbbiakat kimondhatlan nyomorukban, 

nélkülözéseikben vigasztalja a tudat, hogy 

az ő lelkében is csak az a szeretet, az a 

fájdalom honol, mely a gazdagéban, és 

hogy erőt és kitartást adjon az a tudat, 

hogy a halál, ugyanaz a halál osztályré- 

sze gazdagoknak és szegényeknek is. 

És mi halandók, kik holnap a halot- 
tak emlékének szeretetünkkel adózunk, 

drága halottaink sirjánál, tegyünk lelkünk- 

ben szent fogadást arra, hogy ugyanazon 

szeretettel, melylyel a megboldogultaknak 

adózunk – jövőre és egész életünkön át, 

az élőkkel szemben is minden tetteinkben 

és gondolatainkban viseltetni fogunk, hogy 

száműzünk lelkünkből minden gonosz ér- 

zelmet embertársainkkal szemben, és hogy 
életünk feladatául fogjuk tekinteni meg- 

valósitását azon igaz felebaráti szeretet- 

nek, mely egyedül képes már e földön 

azon boldogságot megteremteni, melyet a 

kereszténység megváltója megteremteni 

akart. 
Dr. W. 1. 

Uj életpálya. 
- A „Brassó" eredeti tározája. - 

Egy jól megirott életrajz, s szerencse fa 

az ember. – Manapság oly sok az érdemes 

egyén, hogy mindenkinek, a ki haladni akar 

az életben, kiváló tehetségű életrajz-irót kell 

magához vennie, hogy az érdemeit tisztába 

szedve, a világ figyelmét megszerezze. 

Ez inditott arra, hogy pályám változta- 

tásával életrajzot adjak tárczában, valamint 

a bölcseséget szóró kézikönyvok szoktak dió- 

héjban adni egyet-mást. 
Városunkban ugyanis sok szép kilátást 

nyujtó pálya van, a melyen kényelmesebben 

élhetek, semmint eddigi hivatalom után.
 

De ehhez okvetlen kell pompás életrajz. 

Adom az alábbit. 
Születésem sem hasonló más közönséges 

emberekéhez. – Én tudniillik nagyon fiatalon 

születtem, a mi a szomszédasszonyokban ba- 
bonás félelmet keltett. Ehhez járult, hogy 

születésem ideje körül a velem egykoruak 

mind csecsemők voltak s a nyolozvan éven 
felüli öregek közül senki sem élte meg a te- 

metését. 
Azt is mondják s szinte emlékezem, hogy 

a nap éppen lenyugvóban volt, mikor én a 
fényes napot megláttam. Midőn a bölcsőben 
fehér pongyolámban heverve, a születés hasz- 

nos voltát, forgattam eszemben, odajött Lo- 

csoliné, – ő volt szülővárosunk gólyája. 
Erkezésemkor el volt ragadtatva, én azonban 
udvariatlan voltam, mert egy szót sem szól- 
tam örömteljes kifakadásaira, hanem gorom- 
bán lehunytam a szemem. Locsoliné ez alkal- 
mat felhasználta. Ugy látszik, rég ideje várt 
olyan férfira, a kit lehunyt szemmel kapjon, — 
hogy titkon megcsókolhassa. - Ugy látszik 

továbbá, én voltam az összes férfiak áldozata, 
a minek kifejezéseül éktelen keserüséggel zo- 

kogni kezdtem ! 
Az egyik szülői nagyapám azonban gyön- 

géden vigasztalt, hogy ő sem sirt, mikor szü- 
letésekor ez a Locsoliné megcsókolta. 

— Családunknak fátuma, gondolám, hogy 
minden férfit ez a csókos barátnő fogadjon 
születésekor. 

De huzamosan időzni nem érdemes az 
ilyen keserüségeknél s én is csakhamar ki- 
békültem születésemmel, mert épen egy jóté- 
kony nőegyleti estélyre kellett volna ké- 

szülnöm. 
Ez időben ugyanis a jótékony egyletek 

nem voltak olyan szépen rendezettek, mint 
manapság, mert akkor a figyelmet inkább a 
közönség nemes szórakoztatására forditották, 
mintsem a — német plakátra. 

Készülődésem füstbe ment, mert a bosszu- 
álló asszony állitólag idegeim lecsillapittatása 
végett (valóban pedig fenti udvariatlan sirá- 
somért) fürdőbe parancsolt. - Ilyen zsarnoki 
kényszerben töltöttem huzamos időt, midőn 
egyéves koromban végre idejét láttam a tett 

mezején is fellépni. 

Hosszas családi tanácskozás után halasz- 
tottam el ez olhatározás keresztülvitelét, mig- 
nem ütött az óra s én bucsut véve a pólyá- 
tól, a jótékony egyletek hive lettem. - Min- 
denféle felsegitő, kisegitő, besegitő, öltöztető, 
szépitő, karácsonyf gényg keket fel- 
ruházó egyletnek tagja lettem. - Ezekben 
megtanultam, hogy az elnöknőt és alelnöknőt 
mentől inkább csillapitja az ember, annál in- 
kább karmolják egymást titokban s a választ- 
mányban minél kevesebbet beszélnek a höl- 
gyek, annál nagyobb suttogás lesz az ülés 
végén. 

E társulatokban aztán alkalmam nyilt kü- 
lönböző emberekkel megismerkedni. Magyar 
államhivatalnokot, a ki németül beszél s a hi- 
vatala nyelvét sem tudja, különösen sokat is- 
mertem — s ezekkel rendesen jó viszonyban 
éltem, mert ha nem, németül szidtak volna, a 
mit én nem értenék s az kissé kellemetlen, 
ha az ember nem rezonirozhat. 

Azután magam is alakitó és alapitó let- 
tem. – A hitelezőket lekötelező egyesületet 
alkottam meg. 

Bevettünk oda hivatalnokot, végzett és 
nem végzett gazdát, végtelen jogászt és ál- 
lamhivatalnokokat miniszteri engedély nélkül. 
Ez egyesület szép sikert aratott, eddig összes 
tagjainak defiezitje felülmulja a magyar állam 

költségvetése deficzitjének a kétszeresét. 
Mióta a fizetés-javitásokról a lapok annyit 

irnak, azóta különösen emelkedik a létszám. 

Minden fizetésjavuló a reményeit előre érté- 

kegsiti. 

Ez egyesület azonban háládatlan, mert a 
leesititott hitelezők közt valami titkos moz- 
galom ütötte fel hydra-fejét. Ez az oka, hogy 
tovább nem bizom az egylet sikores müköd- 
hetésében. Készülök leköszönni az egylet el- 
nökségéről. 

E szándékomban pedig hatalmasan támo- 
gat az a zöld plakát, a mit a napokban lát- 
tam meg. 

emlitett vallásfelekezetnek jótékony egylete 
nyomtatta azt a falragaszt. Miután legtöbb- 
nyire magyar asszonyok rendezik (és magyarul 
nem tudó magyar álllamhivatalnokok) - te- 
hát németül nyomtatták. 

Egy eszme villant meg az agyamban ! 
Hátha khinai, japán, zulukatter és madárnyel- 
ven is nyomtatnók: akkor áfrikai és ázsiai 
vendégek is jönnének az estélyre a mi Bras- 
sónkbal d 

Az eszme itt van. — Élletrajzomat ad 
tam! Legalkalmasabb lehetnék én a tisztre, a 

ki a terv megvalósitására felhasználható vol- 
nék. Két hét alatt megtanulom a fenti nyel 
veket s zuluul is fogok makogni. Akkor el 
küldenek Áfrikába és Németországba, hog 
toborozzak hiveket a magyar haza első hitfele 
kezetéből alakult nőegylet magyar hölgyei ré 
szére – német plakáttal ! 

S'il vous plait? — szolgálatukra állok ! 

Méchant] 

A magyar állam törvényeiben első helyen 



202. lap B RB A S S Ó 

Belföld. 
Közutak államositása. A keres- 

kedelmi miniszter elhatározta néhány, hadá- 
szati és közforgalmi szempontból kiváló fon- 
tosságu törvényhatósági közutnak államositá- 
sát. Ezen utak : a szászrégen-toplicza-borszéki 
Maros-Torda és Csikmegyékben, a rozsnyó- 
igló-lőcse-késmárk-szandeczki Gömör- és Sze- 
pesmegyékben, az ungár-uzsoki Ungmegyében, 
a huszt-toronyai Mármaros-megyében, a mun- 
kábs-vereezkei és a volocz-beszkidi Beregme- 
gyében. Ezen egészben véve több mint öt- 
száz kilométernyi hoszanság vonaloknak az 
állami közuti hálózatba való fölvételéből szár- 
mazott költségek födözetüket találják abban a 
megtakaritásban, melyet a miniszter ez év fo- 
lyamán az állami utak kavicsréteg-vastagsá 
gának s a befektetendő kavics-mennyiségnek 
ujabb megállapitása által ért el. 

A képviselőház pénzügyi bizott- 
sága ma a honvédelmi tárcza költségvetését 
tárgyalta (előadó gr. Andrássy Gyula). A közpon- 
ti ki adásoknál főleg az iránt történt felszólalás, 
hogy az egyes tételekre vonatkozólag jövőre 
alaposabb és részletesebb indokolás terjesz- 
tessék a bizottság elé, a mit Fejérváry Géza 

br. honvédelmi miniszter készségesen meg is 
igért. Ugyszintén Pulszky Agogstnak felszóla- 
lására a miniszter kijelentette, hogy tanul- 
mányozni fogja azon kérdést, vajjon nem le- 
hetne-e a nagy virementet, mely a budgoetnél 
alkalmaztatik, kisebb körre szoritani s e holyett 
nagyobb interkalare megtakaritásokat venni 
fel. A fegyvergyárra vonatkozólag a miniszter 
közegeinek jelentése szerint örömmel konsta- 
tálhatja, miként a munka oly jó uton bhaladt, 
hogy előreláthatólag a mintapuskák nemso- 
kára be lesznek mutathatók s a szerződési 
kötelezettségeknek elég fog tétetni. A szálli- 
tások tekintetében megjegyzi, hogy a fegyve- 
reket kivéve, nem volt egy szög sem, a mit 
a honvédelmi miniszterium ne Magyarorszá- 
gon szerzett volna be s a közös hadügymi- 
niszter is a magyar kormány ismételt felszó- 
lalására, a nálunk kápható czikkeknek 30 szá- 
zalékát itt szerzi be. 

A csapatok szükségleténél Gaál Jenő kér- 
di: vajjon a miniszter meg van-e elégedve a 
kisiparosok által tett szállitásokkal s e ta- 
tapasztalatok alapján jövőre mit szándékozik 
tenni? Báró Fejérváry miniszter válaszolja, 
hogy a bőrnemüek szállitásával egészben véve 
meg van elégedve s a bőrneműekből 50 szá- 
zalék a kisiparosoknak tartatik fenn. A posz 
tónemüek szállitása nem igen felel meg a ki- 
vánalmaknak, de ennek daczára bizonyos szá- 
zalék most is fenntartatott a kisiparosoknak. 

Hosszabb vita esak a közös katonai in- 
tézetekbeli alapitványi helyek s a magyar ka- 
tonai akadémia kérdése körül folyt. - Az 
egyes tételek megszavazása után a pénzügyi 
tárcza költségvetésének tárgyalása holnapra 
tüzetvén ki, az ülés véget ért. 

Az igazságügyi orvosi tanács 

eddigi müködése teljesen megfelelt a hozzá 
kötött várakozásoknak, A tanács alig néhány 
hónapra terjedő működése alatt feldolgozta, 
mint értesülünk, az országos közegészségügyi 
tanácstól hozzá átjött összes hátralékokat s 
tizennégy nap lefolyása alatt minden hozzá 
beérkező ügydarabot elintéz. Az igazságügy- 
miniszter ki is jelenté a képviselőház pénz 
ügyi bizottságának egyik legközelebbi ülésén, 
hogy csak elismeréssel szólhat ezen intézmény 

müűködéséről. 

KülföÖld. 
A franczia képviselő-kamarában Ribot 

külügyminiszter ur nyilatko zott a köztársaság 
európai politikájáról; nyilatkozatai közül leg- 
inkább érdekel bennünket a franczia-orosz 
viszonyra vonatkozó fejtegetés. Határozottan 
megemliteni kivánjuk, hogy Ribot ur gondo- 
san kerülte a beszédet egy szövetségről Orosz- 
és Francziaország közt. Mig a párisi sajtó 
oly hangon beszél, mintha a ezár által aláirt 
szerződés már a köztársaság zsebében lenne, 

persze — saját szavait idézzük - a legna- 

gyobb rokonszenvnek és az érdekek közössé 
gének következményeként állitotta oda e kö- 

. Hogy a felvilágosodott, szabadság- 
franczia nép és a minden szellemi ha- 

ladást elnyomó zsarnok autokráczia közt ro- 
konszenv létezik, azt fájdalom, tagadni nem 

lehet. De ha a franezia államférfiak azt kép- 
zelik, hogy e rokonszenvnek az érdekek közös- 
sége az alapja, akkor a jövő alighanem más 
valamire fogja öket megtanitani. Félünk, hogy 
az illuzió, mintha a köztársaságnak szolidáris 
érdekei lennének Oroszországgal, ép abban a 
pillanatban fog eloszlani, mikor Francziaország 
bizton számit rá, hogy ez a képzelt érdek- 
közösség konkrét alakban érvényesül a köz- 

társaság javára. i 
Londoni lapokban ismét felmerült azon 

jelentésekkel szemben, hogy a román trón- 

örökösnek Mária angol herczegnővel való el- 
jegyzése küszöbön áll, a Reuter ügynökség utal 
egy hasonló hirre vonatkozólag már október 
10-én megjelent hiteles czáfolatra. 

A ,„Hamburgeor Nachrichtene azt irja, 
hogy Bismarck herezeg, ha a birodalmi gyü- 
lésben beszélne, nem fogná oly erősen birálni 
a javaslatokat, mint azt a liberálizmus vezé- 

rei a Manteuffel-féle kormánynyal vagy Bis- 
marckkal szemben cselekedték. De hallgatást 
róni a volt kanezellárra oly bizantinizmus, a 
minő Poroszországban példátlan. 

Az osztrák képviselőház illetékügyi bi- 
zottsága ma tárgyalás alá vette az öröklések 
esetén kivetett ájtatossági illetékek megszün- 
tetéséről szóló törvényjavaslatot. Steinbach 
pénzügyminiszter személyesen képviselte az 
előterjesztést, és kifejezte, hogy e törvényja- 
vaslat a magyarok jogos kivánságainak köszön- 
heti létrejöttét. Mig az osztrákok Magyaror- 
szágon semmi efféle illetékekkel nem kinoz- 
tatnak, addig Ausztriában ez az eset. Hosszas 
Vita után, a melyben az ifju csehek azt han- 
goztatták, hogy az előterjesztés a tartomány- 
gyülések hatáskörébe tartozik, elhatározták, 
hogy megkezdik a részletes tárgyalást. De 
már az első szakaszt is valamennyi szavazat- 
tal, az egyesült balpárt bizottsági tagjainak 
szavazata ellenében elvetették, a mire az elő- 

adó, a szabadelvüpárti Sumaruga képviselő 
előadói tisztéről lemondott. Előadónak erre 
hat szavazattal Peliszevszkyt választották meg. 
Parlamenti körökben hiszik, hogy a pénzügy- 
miniszter vissza fogja vonni a javaslatot. 

lesz terhelve a Németországba való bevitelnél. 
E vámmérséklés hasznát hazánk közvéleménye 
előtt nem szükséges bizonyitani, mert nálunk 
mindenki egyetért abban, hogy ez a rendsza- 
bály lényegesen elősegiti gabonakivitelünket 

Németországba. 
E mellett az emlitett vámmérséklést nem 

kell mint egyedül magában állót megitélni, 
hanem figyelembe veendő kettős tulajdonsága : 
hosszu tartamu vámpolitikai aktus és differen- 
eziális rendelkezés. 

Tényleg előnyünkre szolgál, hogy az em- 
litett vámtétel egy évtizeden tul terjedő időre 
szerződésileg állandósittatik, mi által állandóvá 

tétetik annak kedvező behatása mezőgazdasá- 
gunk javára egy hosszabb időtartamra. 

Az által pedig, hogy a szerződő országok 
kölesönösen biztositják egymásnak a differen- 
eziális elbánást, gabonatermékeink a német 
piaczokon különösen kiváltságos állást élvez- 
nek, mely lehetővé teszi nekik a sikeres ver- 
senyt a német fogyasztó területeken. 

A mérsékelt gabonavámot azonban más 
szempontból is örvendetes vivmányként kell 
üdvözölni. 

Németországban az uj kormányzat szaki- 
tott a közgazdasági politika régi irányával, — 

irja a ,Pester Correspondenz? — és az élel- 

mi szerek olcsóvá tételét a munkás nép szá- 
mára kiáltotta ki a némoet kereskedelmi poli- 
tika legfőbb elvének. Jóllehet, csak legyőzet- 
tek Németországban az agrár kedvtelések, nem 
pedig végleg elnyomattak. Izzanak a hamu 
alatt, lesve az alkalmat, hogy ujra láng- 
ra lobbanhassanak. Csak nem régiben he- 
lyezte kilátásba az agráriusoknak egy Bis- 
marck czége alátt megjelent anonym könyv 
azt az engedményt, hogy a gabonavámnak 
— hogy igazán hatékony legyen - ő6, sőt 
67/, márka emelésre van szüksége. 

Ez az inditvány kétségkivül az agráriu- 
sok lelkéből van mondva, a kik Bismarck alatt 

vitték a szót. Ám legyen, de ha egyszer el- 
fogadtatott a kereskedelmi szerződés, akkor az 
csak jámbor óhajtás marad, melytől évek so- 
rára megtagadtatott a megvalósitás. A magyar 

Városi közgyülés. 
– 881. oktober 29-en 

(Folytatás.) 

Eleinte 7, később 19 városi atya 
volt jelen az 1892. évi költségvetés megálla- 
pitásánál, melynél nem – mint mult számunk. 
ban tévesen emlitettük - 200/,, hanem 24%, 
községi pótadó forog szóban. 

Az ülés elején a városi atyák egyik legjelesb 
számolója és legszorgalmasb tanulmányozója 
a városi számadásoknak és az egész „Wirt- 

schaftnak, Fabritius Károly ur ritka meg- 
lepetésben részesité a képviselő testületet, a 
mennyiben ,Schwarz aut weiss kimutatta, 
hogy az erdészeti hivatal a tanács tudtán ki- 
vül rés a képviselő testület, előleges beleegye- 
zése nélkül az erdészeti budgetbe önhatal- 
mulag 15%, drágasági pótlékot helyezett be 
az erdészeti hivatalnokok részére. A képviselő 
testület ezen sajátságos eljárásért rosszalását 
fejezte ki, Ezen incidens után megállapittat- 
tak az 1892. évi rendes és rendkivüli bevé- 
telek, melyeket annak idején, midőn a kiadá- 
sok is megállapitva lesznek, részletesen fogunk 
közölni. Annyit mondhatunk, hogy szép szá- 
mokkal van dolgunk. Beillenének egy főváros 
budgetjébe. 

Az uj kereskedelmi szerződések. 
Fontos kereskedelmi politikai változások 

lesznek legközelebb. A kereskedelmi szerződés 
Németországgal, mely már f. é. májusban meg 
volt kötve, a jövő hó második felében a né- 

met birodalmi gyülés elé fog terjesztetni s 
nemsokára rá álkalmasint Budapesten s Bécs 
ben is megtörténik annak előterjesztése. 

Továbbá valószinüleg szintén még a folyó 
évben az illető parlamenti testületek elé ke- 
rülnek azok a vám és kereskedelmi egyez 
mények is, melyek egyrészről Németország 
és Olaszország, másrészről Ausztria-Magyar- 

ország és Olaszország közt jöttek létre. 

Különösen a Németországgal kötött ke- 
reskedelmi szerződés érdekli leginkább a ma- 
gyar közgazdaságot. Annak egész tartálma 
csak később lesz ismeretes, de az már ma is 
hiteles helyről hallható, hogy e szerződés 
folytán hazánk gabonatermékei könnyebben 
fognak bejuthatni a német fogyasztási te- 
rületre. 

a német piaczra, 5 márka beviteli vámot fize- 
tett, ezentul csak 3 vagy 3 és fél márkával 

s a őseinek sirját megszentségteleni. 

Gabonánk, mely eddig, hogy bejuthasson 

gg nem fogja félreismerni az elő- 
nyöket, melyeket a szerződés nyujt nekünk s 
ez előnyökért olvállalja az áldozatokat is, me- 

lyek a részünkre biztositott hasznokért egyen- 
érték gyanánt egyes dijtételekben statuál- 
tattak. 

Hisz a vámszövetség nem akarja egyik 
országot sem megröviditeni, hanem a termé- 
szetszerüleg létező gazdasági ellentétek igaz- 
ságos kiegyenlitését kivánja biztositani. 

Román lapszemle. 
Bécstől Dobolyig s innen Antwerpenig, 

jó hosszu uton hurczolja meg a „Gaz.* a ro- 
mánizmus érdekében olvasóit. Bécsben az a 
baj, hogy a lengyelek, németek és ó-konzer- 
vativek miatt a „Gaz." barátai, az ifju-csehek 

s ezekkel a szélső nemzetiségek nem boldo- 
gulhatnak. Az ő hite szerint a Taaffe kormá- 
nya nem képes fontos kérdések megoldására, 
pl. a közigazgatás és a nemzetiségek egyen 
jogositására. Taaffe nem bir állandó nagy pár- 
tot szervezni, hanem időről-időre csoportositja 

a pártokat maga körül, annyira, hogy ez mint- 
egy második természetévé vált a bécsi kor- 
mánynak, a mely ma valóságos foltozó politi- 
kát folytat. 

Aztán megemlékezik az ő prágai bará- 
tairól, kik azt hirdetik, hogy Csehországban 
a helyzet nagyon komolylyá változott, nagy az 
elkeseredés a miatt, hogy a kormány nem ve- 
szi figyelembe a cseh nép kivánságait, hanem 
inkább a németek terveit hajlandó támogatni. 

Megérzik az egész vezérczikken a prá- 
gai látogatás. 

Antwerpenben meg Moldován Gergely ta- 
nár válaszával, továbbá a magyar egyetemi 
ifjakéval mulattatja egy erdélyi román tanuló 
a publikumot. Világos dolog, hogy Moldován 
Gergely nem érdemli meg (?) a román nevet, 
mert ő nagy hévvel a magyar ügyet szolgálja. 
á is huznak egy flamand költeményt, pl. 

„Vesszen az, a ki elfajult s gunyt üz hazájá- 

val; vesszen az, a ki szülőföldjét rágalmazza 

bár, de legyen rabszolga a rabszolgák között. 
Testét ne temethessék el, hanem lökjék oda 
a madarak prédájává. Neve átokként hangoz- 
zék minden ember fülébe és az, a ki a go- 
nosztevőtől születik, legyen örökre átokkal ter- 
helve. 
Hát ez bizony czifra költemény! Ki üz 

azonban gunyt hazájával? Az-e, a ki idehaza 
saját neve alatt, nyilt sisakkal ir és a testvérisé- 
get birdeti, vagy az, a ki külföldön névtelenül 
rágalmazza idegen lapokban honfitársait? 

Könnyü a válasz. Mi csak azon botrán- 

gyalázatos közleményeknek s 

Jos. Launer: ,„Die Werber. 
Tittl: ,Stündehen für Horn m. Elöte. 10. 

kozunk meg, hogy a „Gaz.* helyet ad az ilyen k azt hiszi, hogy ezzel hazájának és a nácziónak tesz szolgá- latot. 
A magyar ifjak válaszát is tépegeti az a fráte, de ezzel nem töltjük az időt s nem untatjuk olvasóinkat. Azt azonban megjegyez- zük, a románok hazaszeretetéhez 

jük, mert egy hazában csak egy ha 
van. Velünk szerethetik m ezerket 
nünk nem. Ez elég világos. ' 

Hát Dobolyban, Háromszéken mi baj van ? 
Veszélyben van a dobolyi gör. kel. 
román nyelve. Ez is elég czifra dolog. Eről- 

emplomot és iskolát 
kellene épiteni, de a hivek szegények s szi- 
vesen beleegyeznek, hogy állami iskolát állit- 
sanak. Igen ám, de az állami iskolával ve. 
szélyben van ott a román nyelv, melyet ott 
a hivek sem értenek. Tehát veszélyben van 
olyan valami, a mi nem létezik Dobolyban. 
Bz elég czitra dolog. 

A tudósitó szerint sehol sem szenvedett 
a gör. keleti egyház annyit, mint a Székely- 
földön. Sok egyház elpusztult a presszió és a 
támogatás hiánya miatt. Ott a Székelyföld 
szélén két tized óta több gör. kel. iskola 
semmisittetett meg s több helyen rohamosan 
pusztulnak. Mindennek a vége pedig az, hogy 
évi segély kell Dobolyba és közadakozás a 
templom és iskola épitésére, mert elleneget- 
ben elpusztul, az ott nem létező román 
yelv. 

A tény az, hogy a régi időkben Székely- 
földre telepitett román zsellérek lassanként 

megmagyarosodtak, a román nyelvet elfelej- 
tették, templomaikban, iskoláikban magyarul 
imádkoztak – tanultak. Ma már mintha nem 
is volna fontosabb és sürgősebb dolga a gör. 
keleti egyháznak, a székelyföldi gör. kel. szé- 
kelyeket - mert ma már azok, - akarják 

visszarománositani. A nép azonban erről hal- 
lani sem akar, szivesen csatlakozik az állami 
iskolához és ez nagy baj a nationalisták előtt. 
Keresni kell bünbakot, a ki a népet - 
irják - félrevezeti ősei nyelvétől és hité 
Iyen bünbak most a dobolyi körjegyző is. 
Erővel románokat akarnak fáragni a Székely- 
földön iskolában és templomban. Pedig oko- 
sabban tennék, ha nem zavarnák a hivek ma- 
gyar nyelvét, ha nem tanitanának. imádkoz- 
nának. Erőlködésük ugy is hiábanvaló, a nép 

nem birja a sok terhet és a román nyelvért 
nem lelkesedik. Itt a bünbak kereséssel nem 
sokra mennek. Küldjön az egyház a székely- 

földre magyarul tudó papokat és tanitókat s 
akkor ne féltse az ősi hitet. 

igy 
től. 

Cz. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
y János, a 27. gy. hadosztály 

parancsnoka, altábornagygyá lett kinevezve. 
Olvasóink bizonyára örömmel veszik e hirt 
mert még élénk emlékezetükben van az al- 
tábornagy ur azon időből, midőn nálunk volt 
altábornok. 

— Fillérestély van ma a (Contral 
Nro. 1"-ben a katholikus szegény gyermekek 
karácsonyfája javára. Az érdekes műsort már 
közöltük. Ma ismételten felhivjuk a n. érdemü 
közönség b. figyelmét a jótékony czélra. 

sói protestáns magyar 
nőegylet legközelebbi fillérestélye novem- 

ber 4-én lesz, melyre a n. érdemű közönség 
b. figyelmét már ma felhivjuk. A régi tradi- 
czióhoz hiven, remélhetjük, hogy az összes es- 

télyek kitüinően fognak sikerülni. A belépti 
dij még mindig csak 20 kr. November 4-én 
szavalni fog Végh Mátyás ur, négykézre zon- 
goráznak Krummel Elsa és Edvin k. á., hegedülni 
fog Honigberger Helén k. a., kisérve zongo- 
rán Honigberger Róza k. a., ál Végül 
táncz, mint rendesen, Galuska zenéje mellett. 

— A 82. sz. cs. éskir.gyalogezred 
zenekara, mint utolsó számunkban jeleztük, 
holnap a ,Central Nr. 1. termeiben nagy 
hangversenyt tart a következő műsorral: 1. Rich. 
Wagner: Trompeter Aufzug des 16. Jahrhund. 
aus der Oper ,Meistersánger." 2. C. M. v. 
Weber: Ouverture zur Oper „Oberon." 3. I 

Jovanovici: ,„Meteor,4 rumánischer Walzer. 4 
F. Erkel: Potpourri aus der Uper „Bánk- 
Bán." 5.F. Fahrbach: „Prinz Eu gen u. Ra- 

detzky," Musikalischer Epos. 6. A. Thomas : 
e der Oper ,„Mignon." 7. K. Kom- 

zák: Potpourri : ,Prager Stammblátter." 8. 

Walzer. 9. E. 

Jos. Bayer: (uodlibet aus dem Ballette ,„Wie- 
ner Walzor.4 — Kezdete 8 órakor. Belépti 

dij 30 kr. 

— Dalárestély. A Drassói magyar 
dalárda, mint már jeleztük, folyó 1894. no- 
vember 7-én a „Central Nr. 1." nagy termé- 



51-ik szám de n A ssó 

ben Jaschik Gyula karnagy ur vezetése mel.- 
lott tartja a 29-ik egyesületi évben második 
rendes, tánczczal egybekötött zártkörű dales- 

télyét, a következő műsorral : 1. ,Népdalegy- 
veleg" Zimay Lászlótól ; előadja a férfikar. 2. 
Magyar király-hymnus" Jaschik Gyulától. 3. 
Magyar népdalok", gordonkán és zongorán 

alndiék Lázár István és Jaschik Gyula urak. 
. „Normannok dala Kücken F.-től; előadja 

a férfiakar. 5. a) ,Románcz Agghány Ká- 
rolytól; b) ,.A dal szárnyain Mendelssohn- 

sopran soló ; előadja Roth Josephin k. a. 
: „Szép az élet, keringő Kerner Józseftől, 
: é a nőikar. 7. Terzett a „Varázsfuvolá- 

előadják Roth Josephin k. a., 
urak. 8. 

bból Mozarttól; 
Binder Jenő és dr. Bogdán Andor 
„Rákóczy-induló", előadja a férfikar. 

- Tparbazár nyilik meg november 1- 
én, és tart ez év végeig Brassóban a Kapu- 
és Czérna-utczai, Thies-féle házban, hol az 

első emeleten a magyar polgári kör helyiségei 
vannak. Ezen bazárban határozott árak mel- 
lett sorka ur, mint a kereskedelmi 

tal ileg kötelezett és 

áll milag kegelyezett vállalkozó, Brassó, Há- 
romszék, Csik és Udvarhely megyék házi- 
iparczikkeit, fogja kiállitani és egyenként el- 
árusitani. Kiállitva lesznek többek között az 
állam által segélyezett gyergyó-szent- miklósi 
játékkészitő tanműhely készitményei, csikme- 
gyei szőnyegek, udvarhelyszéki és háromszék- 
megyei faipari czikkek, brassómegyei csángó 
szövészeti munkák stb. stb. Vállalkozó a ko- 
máromi kiállitáson arany érmet, a linczi és 
váczi kiállitáson elismerő diszoklevelet nyert 
az emlitett 4 megye házi-iparczikiekének ki- 
állitása következtében. Ma csak röviden jelez- 
zük a már berendezett bazár kezelebbl meg- 

: nyitását. Legkö tüzetesen 
fogunk e vállalattal foglalkozni. Lévén honi 
iparról szó, már most figyelmébe ajánljuk la- 
punk n. é. olvasóinak a jelzett kiállitást. 

ó Tömösön elhalt özv. Foga- 
rasi Mária tordai születésü nő, ki 104 évet élt. 

- A budapesti kereskedelmi és 
iparkamara október 27-én délután tartotta 
meg elnökválasztó teljes ülését Ráth Károly 
elnöklete alatt. Az előterjesztett jelentések 
szerint Kochmeister Frigyes báró kamarai 
tagságáról is leköszönt s helyébe Brüll Ár- 
mint, a rimamurányi vasmű részvény-társaság 
igazgatóját hivták be a póttagok sorából. Ez- 
után Ráth Károly elnök referált az elnökvá- 
lasztás tárgyában kiküldött bizottság müködé- 
gséről, melynek eredménye az, hogy sikerült a 
flmert ellentétes véleményeket összeegyez- 
tetni. Ő maga azon volt, hogy a kereskedők 
és iparosok ne álljanak egymással szemben, 
mert szükséges a vállvetve való együttmükö- 
dés. A választási eljárásra nézve felteszi a 
kérdést, hogy kivánja-e valaki a szavazást? 
Miután szavazást senki nem kivánt, Ráth Ká- 

roly Wahrmann Mórt egyhangulag megvá- 
lasztott kamarai elnöknek jelenti ki. Kiváló 
szerencséjének tartja, hogy ezt ünnepélyesen 
konstatálhatja s nem kétkedik benne, hogy a 
miniszteri jóváhagyás nem fog elmaradni. 
Wahrmann Mór neve maga egy nagy prog 
ramm s az ő müködésének és érdemeinek mél- 
tánylására fölöslegesek a szók. Ő maga is 
meg fogja érteni az egyhangu választás ér- 
telmét, mely nemcsak azt jelenti, hogy a ka- 
mara tagjai szakértő és szakszerü vezetést 
kivánnak, hanem azt is, hogy a kamarának 
magyarnak és nemzetinek is kell lenni s e 
tekintetben is őszintén biznak a kamara tag- 
jai az uj elnök kipróbált hazafiságában. In- 
ditványozza, hogy a legközelebbi napok vala- 
melyikén küldöttség értesitse az uj elnököt 
a választásról. 
– Atávirati dijak szabályozá- 

sáh oz és leszállitásához, melynek kezdemé- 
nyezője Baross Gábor kereskedelmi miniszter, 
most már nemcsak az osztrák, hanem a né- 
met birodalmi kormány is hozzájárult. A nyár 

folyamán Baross miniszter és dr. Stephan, a 

német postaügyi államtitkár közt történt meg- 

állapodásokat, melyek szerint az eddigi alap- 
ij megszünik és egy egységes szó-dij ho 

zandó be, miután Bajorország és Württem- 
berg kormányai elfogadták ezen megállapodá- 

sokat, most a német, valamint az osztrák 
kormány véglegesen jóváhagyta. Az osztrák 

kormány hozzájárult a magyar kereskedelmi 
miniszternek abbeli rendelkezéséhez is, mely 
szerint az állomáshelyen kivül a táviratok kéz- 
ensitési diját egységesen 40 krban állapitotta 

meg. E szerint Németország, Ansztria és 
Magyarország egész területén 1892. január 

1-től fogva három krajozárban megállapitott 
egységes távirati szódij lép életbe, melynél 
30 kr. a dij minimuma. Fölösleges fejtegetni, 
mily nagy előny hárul a távirati tarifa ezen 
leszállitásából és egységessé tételéből ily nagy 
forgalmi területen, az összes gazdasági életre. 

A primási szék betöltése és a 
vele összeköttetésben álló főpapi kinevezések, 
annyi kétség, hiresztelés és czáfolat után vég- 
re bizonyosnak és közelállónak jeleztetnek fel- 
hivatalos források részéről is. A „Pol. Corr". 

Bécsben arról értesül, hogy a magyar Köre 

neseut azonnal elfogták — de később szabad- 

lábra helyezték. 
—- Az orosz kiviteli tilalmak. Már 

az orosz lapok is egyre hangosabban követe- 
lik a gabonakiviteli tilalmak kibocsátását s 
az üzleti világ is teljesen biztosra veszi, hogy 

ó rendele teit 
Ma a 

tőzsdén a dologról mint kész tényről beszél- 
tek. Egy Podvolocziskából érkezett telegramm 
szerint az orosz határ már is el van zárva 
mindennemüű gabonakivitel elől 
tehát, hogy az orosz ko ormány a kiviteli ti- 
lalmat de facto előbb lépteti életbe, mint azt 
hivatalosan elrendelni jónak látja. A hirek 
különben a tőzsdére nem gyakotoltak hatást. 

mány és a római kuria végre 
jutott s esztergomi primássá Vaszary Kolos 
pannonhalmi főapát, kalocsai érsekké Császka 
György szepesi püspök, zágrábi érsekké pe- 
dig Vucsetics István zágrábi kanonok kineve- 
zése biztositva van. A legközelebbi pápai kon- 
zisztórium, előbb, mintsem tervezve volt, va- 
lószinüleg deezember hó elején fog megtar- 
tatni s ezen alkalommal fogják az ujonnan 
kinevezett magyar főpapokat, valamint az idő- 
közben szintén kinevezendő guesen-poseni uj 
érseket is prekonizálni. A bécsi félhivatalos 
lap hirforrása ez esetben szemmel láthatólag 
a bécsi nuncziatura; kétségtelen tehát, hogy 
a három érsek személyében, habár bizalmas 
közlések utján is, végleges megállapodás tör- 
tént s a kinevezések hivatalos effektuálása 
már csak néhány nap dolga. Ezzel szerencsé 
sen félre van téve azon áldatlan vitatkozás 
is, mely a kinevezés mellék-kérdései tekin- 

tetében napok óta dühöng, 

- A román király berlini látogatása 
alkalmából Varsóban azt beszélik, hogy Ro- 
mánia már évek óta, ha nem is formálisan, 
de tényleg csatlakozott a békeszövetséghez. 
A román király jelenlegi utja ezen békeszö- 
vetség megerősítése czéljából történt, előké- 
szitendő a román közvéleményt egy formális 
szerződés megkötéséhez. Mint bukaresti leve- 
lezőnk irja, Bukaresten előkelő körökben 
ugyanezen nézetek uralkodnak. A román ki- 

rályt november 2 ára várják. 

- A kiállitott honvéd. Egy kő 
nyomatos tudósitó é a hirt kezli, hogy a 
48-as kiállitás gyüjtemé gközelebb egy 
„valóságos elesett honyáddel fog szaporodni. 
Vizaknáról felhoznak egy preparált halottat 
ama honvédek közül, kik a mult nyáron az 
elárasztott sóbánya régi aknájából a napvilág- 

ra kerültek. 

– Kár, hogy a román miniszterium 
Ghidigeni birtokos Chrisovelvin urnak nagy- 
lelküen megengedte, hogy - Magyarország- 
ból 80 munkást vihessen be földmunkákhoz. 
Jobban szerettüűk volna, ha ezt megtiltja. 
Már most csak az a kérdés honnan fogja 
szedni az áldozatokat ? 

- Böhm szobrász emléke. Bőhm 

magyar születésű szobrásznak sirját a londoni 
Szent Pál székesegyházban tegnap pompás 

emlékkel diszitették. 

- Magyar dalkör Fiumében, A 
fiuméi magyarság körében alakult daloskör, 
mely mint magántársaság már a mult év óta 
müűködik, — mint a ,„NFiume jelenti — most 
nyilvános egyesületté alakul át. Nov. 1 jén 
lesz az alákuló gyülés; remélik, hogy a fiu- 
mei olaszok közül is többen belépnek az uj 
egyesületbe. Ugyancsak Fiuméből tudósita- 
nak, hogy a fiumei kikötő nov. 1-étől fogva 
egészen elektromos ténynyel lesz világitva. A 
kikötői jelzőlámpákat is mind elektromos vi- 
lágitásra rendezték be. 

- Nagy tüz. Kolomeából arról értesitik 

lapunkat, hogy a város fele leégett. Több em- 

berélet is elveszett. 

— Milán király milliói. A „Times"- 
nek azt jelentik, hogy a szerb kormány a 
napokban fog kifizetni Milán királynak két 
millió frankot, mely kiegészitése lesz ama ti- 

tokban megállapitott öt millió franknyi ösz- 
szegnek, melyet Milán király azért kap, hogy 
állásához méltóan élhessen a külföldön. Midőn 
az emlitett titkos megállapodás a volt király 
és a régensség között létrejött, rögtön kifi- 
zettek Milánnak egy milliót, az orosz bank 
által adott két millió ugyane czélra szolgált 
s most a hátralékos két milliót fizetik ki. 
- Skandalum volt október 29-én a 

bukaresti nemzeti szinházban. Egy elbocsátott 
szinésznő, Constantinescu asszony, a karzat- 
ról Romaneseu Cristina szinésznő ellen g uny- 

röpiratokat dobott le a földszintre. Constanti- 

Közgazdaság. 

Bethlen András földmivelési miniszter az 
1892. évi költségvetés indokolásában a v izi- 
munkálatok tekintetében a jövőre nézve 
követni kivánt irányelveket a következőkben 
fejti ki: Beállott immár annak ideje és szük- 
sége, hogy összes folyóinkra nézve a rendsze- 
res, egyöntetü tervek elkészittessenek s azok 
végrehajtása mihamarább meg is indittassék. 

E végből a Tiszára nézve már hivatali elődöm 
intézkedett ily természetü tervek elkészitése 
iránt; azok hozzám az országos vizépitészeti 
és talajjavitási hivatal által benyujtatván, in- 
tézkedtem, hogy az országos vizépitészeti ta- 
nács által tárgyaltassanak; a mi f. évi ápri- 
lis hóban meg is történt. A bemutatott ter- 
veket nemcsak az országos vizépitészeti ta- 
nács, hanem a tiszavölgyi érdekeltség is osz- 
tatlan elismeréssel és megnyugvással fogadta. 
A Dunára nézve hasonló tervek most állanak 
kidolgozás alatt és a tél folytán hasonlólag 
le lesznek tárgyalhatók. Ezenkivül most tör- 
ténnek a felvételek a Maros és Morka szük- 
ségessé vált rendezésének tárgyában. Az egye- 
sült Kőrösökre nézve az egységes terv már 
régóta elkészült és ennek alapján hajtatnak 
végre a szabályozási munkálatok az évenkint 
rendelkezésre bocsátott összegek keretén belül. 
A többi országos és határfolyókra is kiterjesz- 
tendő lesz ez az eljárás, ugy, hogy néhány 
év alatt minden téren kész, határozott prog- 
rammal és megközelitő költségvetéssel fogunk 
szemben állani. Remélem, hogy mind e mun- 
kálatok 15-20 évre felosztva, befejezhetők 
lesznek, a nélkül, hogy az államkincstár évi 

megterheltetése a vizimunkálatokra a jelenleg 
is előirányzott összeget meghaladná. 

Az orosz rozs, rozsliszt és korpakiviteli 
tilalom fennállásának harmadik havába lépett 
és az eredmény a várakozásnak nem felelt 
meg. A rozs és atöbbi gabonanemüek árai - 
mint lapunknak Pétervárról irják — a kivi- 
teli tilalom életbelépése után valamivel csök- 
kentek ugyan, de csakhamar ujra emelkedtek 
és most elérik azt a niveant, melyet a kivi- 

teli tilalom által lehetetlenné véltek tenni. Az 
éhinség mérve nő és hivatalos adatok szerint 
is 14 milló főnyi lakosság szenved ez állapot 

alatt. A legközelebbi aratásig még 10 hónap 
van hátra és ez ideig kell a lakosságot éle- 
lemmel ellátni. Hivatalos adatok szerint erre 
fej- és havonkint 30 font kenyérre van szük- 
ség, ugy, hogy az uj aratásig az emlitett 14 
millió lakós részére 9, millió pud kenyér 
szerzendő be. Az orosz kormány már belki- 
viteli tilalmakhoz is folyamodik, igy megtil- 
totta, hogy Wjatka kormányzóságból Kasan 
kormányzóságba gabonafélék szállittassanak. 
Igeon kedvezőtlenül alakulnak az állatállomány 
viszonyai is és közelfekvő a veszély, hogy a 
parasztok a legközelebbi tavaszkor nem fog- 
nak rendelkezni a szükséges állatokkal. 

Francziaország és érdekeink. Sokszor ta- 
pasztaltuk, hogy Francziaország igen szivesen 
fogadja a magyar árukat; eddig nem is vol- 
tunk olyan helyzetben, hogy a franoziák el- 
járása felett, rovásukra pálczát törtünk volna. 

ost, a midőn lépten nyomon látjuk, 
hogy érdekeinkbe vágó dolgokat mivelnek, 
midőn tapasztaljuk, hogy kiviteli czikkeinket 
Francziországba korlátozni akarják és valószi- 
nüleg korlátozni fogják,. kell jelentenünk, 
ogy ez már nem ann rokonszenv, mint 

az ellenszenv előjele. knoztavenágkam igen 
jól tudják, hogy Magyarország, mint agrikol M 
állam, bővében van azon anyagoknak, a me- 
Íyeket, ha nem tőlünk, máshonnan, különösen Ésüs 
a tengorentulról is beszerezni képesek. A mi 
fontosabb kiviteli czikkeink közé tartozott 
mind ez ideig a bor, a juhhus és a donga, s 
mindezen czikkek hentelet korlátozandó, a 
francziák olyan vámdijakat hoztak javaslatba, 
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a melyeket áruink elviselni nem képesek. A 
legfontosabb termékeket sujtjá ák nagy vám- 
mal, a kevésbbé fontosak is nagyobb elvámo- 
lás alá fognak esni és igy érdekeink a fran- 
ezia piaczokon tetemesen csökkeni fognak. 
Ugy látszik mindebből, hogy Francziaország 
meg akarja magát bosszulni a monarchián is 
azért, hogy Németországgal és Olaszország- 
gal olyan kereskedelmi szerződésre lépett, e 
melyből NFrancziaországnak haszna soha sem 
o 

LEGUJABB. 
–- Esztergomi rimás- 

sá biztos kutforrásaink sze- 
rint, 
kineveztetni. 
közzététele már csak egy-két 
nap kérdése. 

= A képviselőház ma tartott ülé- 
sében aként állapitá meg tanácskozásainak 
napirendjét, hogy az 1890-iki évi állami zár- 
számadások, a vasuti árufuvarozásra vonatko- 
zólag Bernben kötött nemzetközi egyezmény 
és a határ- és földmérési jelek védelmére 
vonatkozó büntető határozatok iránti törvény- 
javaslatok november hó 3-án s esetleg a kö- 
vetkező napokon vétessenek tárgyalás álá. Az 
emlitettük előterjesztéseknek letárgyalása után 
a delegácziók ülésszakának befejezéseig nem 
fog a ház éremle üléseket tartani. 

– A főrendiház október 29-én d. 
e. 11 órakor vay Mió br. elnöklete alatt 
rövid ülést tartott, a melyben a főrendek vita 
nélkül elfogadták az indemnityről, továbbá a 
honvédelmi miniszterium részére szükségelt 
500.000 frtnyi póthitelről és az osztrák-ma- 
gyar vasuttársulat magyarországi vonalainak 
megváltása iránt kötött szerződés beczikke- 
lyezéséről szóló törvényjavaslatokat, valamint 
a mentelmi bizottság jelentését, melynek ér- 
telmében Almássy Tasziló gr. mentelmi joga 
a hevesi kir. büntető járásbiróság megkere 
sése folytán felfüggesztetett. egyzokölyv 
hitelesitésével az úlés véget é 

Vasuti menetrend. 
Vonatindulasok. Budapest felé: Vegyes vo- 

nat 4 óra 20 perczkor reggel; gyorsvonat 2 
óra 48 perczkor délután; személyvonat 7 óra 
23 porczkor este. Bukarest felé: Gyorsvonat 
5 óra 15 perczkor reggel; vegyesvonat 12 óra 
20 pkor délben; gyorsvonat 2 óra 19 pkor 
délután. Zernest felé: Vegyes vole 5 óra Aö 
pkor reggel; vogyos vonat 2 óra 58 pkor 
délután. Sepsi- Szent György lé vegyes vo- 
nat 8 óra 30 pkorreggel és 2. óra 58 perczkor 
élután. 
Vonatérkazések. Budapest felől 

vonat 10 óra perczkor este; 
óra 9 perczkor délután; személyvona- 

8 órakor reggel. Bukarest felől: Gyorsvonat 

2 óra 18 pkor délután; vegyes vonat ő óra 
58 pkor este; gyorsvonat 10 óra 17 pkor este. 
Zernest felől: Vegyes vonat 9 óra 24 pkor 
reggel; vegyes vonat 6 óra 44 perczkor este. 
Sepsi-Szent- Györyyről: vegyes vonat 8 óra 
8 pkor reggel és 6 óra 83 perczkor délután. 

Felvilágositást szivesen ad a városi me- 
netjegyiroda, Kolostor-uteza 14., hol jegyek 
is válthatók és podgyász feladható. 

Vegyes- 
roront 

r
o
 

Brassói piaczi árak. 
Október hó 30-án. 

Buza legszebb . 8.50 Kása.. 4.40 
„közepes . 7.930 Borsó.. 9.–- 
„gyeng 7.60 Lencse. . . . 14– 

elegy . .5.10 Paszul .. 
Rozs, szép . .6.20 endermag 9.— 
,,közepes — Burgonya . . 1.50 

Árpa szép . 60 Marhahus, klgr — 52 
„közepes 4.40 Disznóhus. 48 

Zab szép. . .260 hh .28 
közepes . 2.40 Faggyu friss. — 24 

Törökbuza . 5.20 Faggyu olvaszt —.36 

Budapesti értektőzsde. 
okt. 31-iki árfolyam. 

Megy arayéortő 4%-os . 
papriáradk v0s .0370 

„vasuti kölc. . 100:80 
, kel vasut al kötv. I kib 

II. 

m., 
, földteherm. kötvény . 

radékkal . 
Temes. bánáti. földtellerm. kötvény . 
Temes.-bánáti. cldtélterm zárad.- 
Erdélyi töldteherm. köt 
Horvát-szlavon. Tdlek kötvény . 104- 
Magyar szőlődézsma válts. köt 

„nyereménysorsjegy köteepe 
Tisza szab. és szegedi sorsjegy . 
osztrák járadék ara ... 
, zt en.. 

nyban .. 
1860. osztrek állatmeorejegyek .. 
Osztr. magyar bank részvény. . 1 

Osztr. hitelintézeti Fézveny 

Cs. és kir. aran 
20 frankos épitésitg 
Német birodalmi márka.... 
London 
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IU KezI-munka. 
Alólirott a folyó iskolaév kezdetével át- 

va az 1887-ben alapitott fiu kézi-munka- 
olát. - Felvétetnek abba 6—9 éves iskolás 

Huk, hogy különféle, a szemet gyakorló, a 
kéz ügyességét előmozditó kic iny munkákban 
oktattassana 
Az iskolaéy f. év november hó 1-én 
kezdődik. - Munkaidő szerdán és szom- 

baton délután 2-4 óráig. 
A tanuló köteles felvéelt dij ee 1 frtot, 

és havonként 50 krt fizetni. – A fölvételek 
naponkint délután 3-5 óra a közt, fetete ut- 
cza 7. sz. alatt történnek. 

Stiehler Bertha, 
(158) 2-2 államilag vizsgázott óvónő. 

Minden köny del 
a 20 kiadásban Dr. MÜLLER 

orvosi tanácsos által, 

a megrongált idegzet és sexuál 
systemáról nak hoz 3) 11 220 Ajánlja magát gyengék és görbe nö 

irt, kitüntetést nyert fű füz vésüek kestnlkatának Velt 

gummi wattonok szállitására. Végtaga 60 kenyi levélbélyeg beküldése elenében ee Philjop Pollak mint műorrok, fülek kölbnlvaér a füzet megkapható. Czim : Eduard Bendt, 
(173) 1-52 Braunsehweig. 

Borkivonat 
Kitünő egészséges bor azonnali előállitásá- 
hoz, mely az eredeti természetes bortól 
nem különböztethető meg, ajánlok egy 

elismert különlegességet. 
Két kiló ára (100 liter borhoz elég- 

séges) 5 frt 50 kr. A recept dijmentesen 
hozzácsomogoltatik. Legjobb eredményért 
és egészséges gyártmányért jótállok. 

Spiritus-megkimélés 
érhető el az éa felülmulhatlan pálinka 
erősitő-essenzemmel; ezen essenz az ita- 

loknak egy kellemes hüsitő izet ad és csakis 
nálam kapható 

1 kilo ára 3 frt 50 kr (660—1000 liter- 
hez), beleértve a használati utasitást. 

Ezen különlegességken kivül aján- 
lok rum, cognac, finom lidueur stb, kivona- 
tokat felülmulhatlan kitünő minőségben. 
e utasitás dijmentesen csomagol- 

kivonat különlegességek gyára, Prágában. 
Szolid képviselők kerestetnek. 
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Van 
scher utcza 12. sz. alatt (Gáspár-féle 

rendeztem be s azt megnyito 
Ki 

nyosabb áron eonet 

(129) 5-5 

Étterem, hor-és kábányai söresarnok! 
szerencsém értesiteni a mélyen tisztelt közönséget, miszerint a Hir 

étteremmel összekötött bor- és kőbányai sörcsarnokot 

váló gondot yit rá, hogy kitünő olcsó konyha, valamint 
tiszta és jó italok kiszolgálása által vendégeim számát nemcsak szaporit- 

sam, hanem azoknak teljes megelégedését is kiérdemeljem. E tekintetben külö- 

nösen kecsegtető reám nézve azon körülmény, hogy a konyhát nőm – ki a 

Fleischer-féle konyha amegtere mtéséről előnyösen ismeretes – maga fogja ve- 
zetni, or hogy italaimat jó és szolid czégektől szerzem be. 

eteket kosztra ugy a háznál, valamint házon kivül is legjutá- 

Ieletes villásreggeli többféle minőségben 10 kr. Kőbányai sör pohar. emkint 9 kr. 

Mindenféle sült adagonkint 25, 30 és 40 kr. 

vVaárhalmi elemoz vendéglős. 

gep- és tüzöltöszerek gyára, harang ésérczöntőde 
BUDAPESTEN, VII. Rottenbiller-utcza 66. szám. 

A legmelegebben ajánlva a nméltóságú belügym. úrnak 1889. évi január 15-én 82,502 II. szám alatt az összes 

Magas jutaleékot, 
fix fizetést 

E Ő . EG 
kap mindenki, ki sorsjegyek és sors- 
jegykönyvecskék elárusitásával fogl ilko- 
zik lefizetés ellenében. 

Fuchs H. bankháza, 

Deák-Ferencz-utcza 12. sz. 

136) 6-10 
Budapest, 

Cs. és kir. kizárólagosan szabadalmazott 

ZSEBGYÓGYSZERTÁR. 

(1d2) 6 8 

Tartalma 18 gyóryszertárgy és egyéb 
tárgyak. Ara darabonkint r. posta- 

dijjal 80 kr. Kapható gyógyszer- 
árban. 

kerestetik magas provisió ellen 
Szakértelemmel birók előnybel 
részesülnek. Ajánlatok KRÁUP! 
M. F. szemfedél-nyomtató, ko 

Gummi-Matton- kilömegességek 
és végtagok gyá 

KLINGER GYÖRGY 
BÉCS, Ottakring, Hauptstrasse 66. sz. 

férfiak és holgyek számára tuczatonként 
1, 2, 3, 6 rt. Az egészségnek ár- 
talmatlan és ttegt áruért kezeskedem ugy 
nemkülönben minden szakmába vágó ház- 

ta tási és betegápolási czikkekért, a nél- 
ül, hogy vevőimet tévutra vezetném vagy 

rászedném, czég, hogy 
áris gyár- toketan kezesség va 

tatik (76) 4 

A czég egnal jare. óta. 

Elsőosztrák-magyar 
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törvényhatóságokhoz kibocsátott körrendeletével. 

E kegyes körrendeletből vagyunk bátrak ide iktatni a következőket: 

——————— 

Ezennel bátorkodom a t cz. helybeli és utazó közönség becses tudomá- 
sára hozni, hogy az ujonnan átalakitott és berendezett 

„a zöld fához" 
czimzett szállodát bérbe vettem és megnyitottam. 

szállodában 25 elegánsul bebutorozott szoba, szép étterem és mel- 
léktermek vannak. Legnagyobb kényelem, tisztaság, kitünő konyha, jó borok 
előzebénr bimálat és mérsékelt árák mellett a t. cz. közönség becses párt- 

elfogadtatnak; és finoman bebutorozott hónapos szobák is állnak rendelkezésre, 

pávogksga 
a 

ehkenokkzokrsztezekkenk 
Szálloda megnyitás. 

fogását k Galesk kedvelt zenekara minden kedden, csütörtökön és l 
é0n játszdk. (157) 5--6 Wittmayer Jakab, 

Magamat a t. közönség jóindulatu pártfogásába ajánlva, vagyok kiváló a „zZöldfa" bérlője. 
tisztelettel Jegyzet, Abonnensek kosztra ugy a szállodában, mint azon kivül jutányos áron 
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hanem a külföld tűzoltói köreiben személyében mint gyáros nemcsak a belföld, 
is kiváló tiszteletben részesül. Minélfogva a nevezett Walser Ferenecz czégre annál 
inkább figyelmeztetem a törvényhatóságot, miután nevezett czég, kinek gyártmá 
nyai már 1877-ben a 49,601 B. M. sz. rendelettel a törvényhatóságoknak ajánlva 

sen; gyártmányaiban ma már oly tökélyre vitte. hogy azok győzelmesen állották lettek, a lefolyt évtized alatt minden tekintetben beváltotta a hozzá füzött vára- 
ki a versenyt a külföldi leglelesebl gyárak hasonnemüű gyártmányaival és maga kozásokat.4 

Támaszkodva ezen megtisztelő ajánlatára a nmélt. belügyminiszter urnak s hivatkozva a mult évben a minden községben szervezenitő 
tűzőrségnek az előirás szerint tűzoltószerekkel kötelezetté tett ellátására részletfizetésre szállitok egyes föeságelzat 

Walsor Ferencz tüzoltószer-gyáros a magyar országos tűzoltó- szövetség 
jalentése szerint legelső volt, ki a rendszeres tűzoltás meghonosításának és a szer- 
vezett tűzoltóságok létesitésének kezdettől fogva nagy áldozatkészséggel és egész 
odaadással azon fáradozott. hogy a rendszeres tűzoltás igényeinek gyakorlati te- 
kintetben mindenkép megfelelő tűzoltó gépeket és tűzoltási fölszereléseket készit- 

mint egyes járásoknak és megyéknek, a magas kormányrendelet alapján berendezett 

KöÖszségi egységes vészvonatokat, 
továbbá nagyobb községek és a szervezendő tűzőrségek részére kocsi- és mozdonyfecskendőket, vizhordókocsi kat, tüz- és 
mászólétrákat, és minden egyéb mentőeszközöket és köteles tűzoltóegyletek egyéni fölszereléseit a legutolsó részletekig. Ugy az egységes vészvo- 
natok, mint a 105 millimeter hengerátmérővel biró más tűzfecskendők, kizárólag a magyar e gységes csavarnak elfogadott Walser-féle tömlőcsavar- 

ral láttatnak el. Már létező, de más idegen csavarral ellátott fecskendők a magyar egységes csavarra átidomittatnak, mely végre az illető vizsz állitó 

(52) –15 könyökdarab beküldése kéretik. 

GE Árlapok és költségtervezetek dij- és bérmentesen eszközöltetnek. = 
A oya által, mint kizárólagos hazai gyártmány eddig készitett tűzfecskendőkből hazánkban 9 ezer rainz több van ze 

1 dd 

ek e 
Brassó. Nyometott a kiadó-tulajdonos KÖZMŰVELŐDES irodalmi és műnyomdai részvénytársaság könyvarotmdájban 


